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Bir Söylem Türü Olarak Kahve Fal›na Yönelik Bir 
‹nceleme: Kahve Fal› ve ‹deoloji

An Analysis of Coffee Cup Reading as a Discourse Genre: Fortune Telling with Coffee and Ideology

Nuray ALAGÖZLÜ*

Özet

Kahve fal› Türk toplumunda özellikle kad›nlar aras›nda yayg›n olan bir sosyal ve kültürel
olgudur. Fal söyleminde kullan›lan dil, yans›t›lan içerik ve ideolojik ifllevler aç›s›ndan
çözümlenmesi gereken bir görüntü sergiler.  Zira, her ne kadar kahve fal›n›n amac› gelecek-
ten haber vermeye yönelik ise de farkl› ideolojik ifllevler de göstermektedir. Bu çal›flmada
kahve fal› söylemi tür çözümlemesi ve yans›tt›¤› ideoloji aç›s›ndan incelenmifltir. 
Anahtar sözcükler: Kahve fal›, tür çözümlemesi, ideoloji.  

Abstract

Fortune-telling with coffee is a social and cultural phenomenon widespread especially among
women in Turkish society. Discourse in the act of fortun telling with coffee displays a certain
need to be analysed in terms of its content and its discursive functions. Although such a for-
tune-telling aims to predict future, it exhibits additional ideological  functions. In this study,
discourse in the fortune-telling with coffee is examined with regard to its genre  and the  ide-
ology it reflects. 

Key words: Fortune telling with coffee, genre analysis, ideology.  

Girifl
Gelecek, tarihin bafllang›c›ndan beri insano¤lunu cezbetmifltir. Gelece¤in s›rr›n›

çözmek için çeflitli kültürlerde bir çok yol denenmifltir. Uçan kufllar, kemikler, zarlar,
domino tafllar›, iskambil ka¤›tlar› ve çay yapra¤› (taseografi)  bunlardan baz›lar›d›r. Türk
toplumunda da kahve fal› bu amaçla kullan›l›r. Genellikle kad›nlar aras›nda yayg›n olan
kahve fal›na bak›l›rken, kahve fincan›n›n dibindeki telvenin ve kenarlar›ndaki telve
kal›nt›lar›n›n ortaya koydu¤u flekillere bak›larak kahveyi içen kiflinin gelece¤i yorum-
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lan›r.  Kahve fal›na bakman›n uyulmas› gereken kurallar› vard›r. Kahve içildikten sonra,
tabak fincan›n üzerine kapat›l›r. Dilek tutulur ve fincan bir defada tabakla beraber ters
çevrilir. Çevirmeden önce fincan› hafifçe sallamak gerekir. Bir fincanda sadece bir dilek
tutulur. Fincan›n dibi ve tabak so¤umadan kesinlikle aç›lmaz. Fincan so¤uduktan sonra
önce fala sonra da fincan taba¤›ndaki fala bak›l›r. Fal bak›ld›ktan sonra fincan ayr› yere
b›rak›l›r. E¤er fincan kapat›l›rsa fal bozulmufl olur. Fincan ve fincan taba¤› içindeki flekil
ve semboller fincan›n tam ortas›ndan geçen bir hayali kutup ve ekvator çizgisi esas
al›narak yorumlan›r. Hayali kutup çizgisinin sa¤›nda kalan flekiller iyi semboller, solun-
dakiler kötü semboller olarak alg›lan›r. Hayali ekvator çizgisini üstünde kalan semboller
k›sa zaman içinde; alt›nda kalanlar ise uzun vadede  gerçekleflecek olaylar› anlat›r.
(Yeflilyurt, 2000, s.13) Fincan içerisinde ç›kan flekiller genellikle hayvan figürlerine
benzetilir ve bunlar›n kal›plaflm›fl ve yerleflmifl anlamlar› vard›r. Bal›k ve kufl figürleri
k›smeti anlat›r. Yine uçan kufl al›nacak bir haberdir. Göz, k›skançl›k ve nazara iflarettir.
Y›lan ise düflman› veya fal›na bak›lan kifliyi çekemeyen insanlar› anlat›r.

Fal çeflitli toplumlarda gelecekten haber verme ifllevinin yan› s›ra farkl› ifllevler de
yüklenmifltir. Örne¤in, Çin, Tayvan gibi Uzakdo¤u ülkelerinde fal bakma ifllemi
hastal›klar›  iyilefltirme amac›yla kullan›lmaktad›r (Greenblatt, 1979). Kahve içmek ise
farkl› kültürlerde farkl› toplumsal ifllevlere sahiptir. Örne¤in, Yedes, Clamons ve
Osman, (2004)’n›n çal›flmas›, Afrika’da etnik bir grup olan ve Kenya ile Etiyopya’da
yaflayan Oroma kad›nlar› aras›nda törensel bir de¤er tafl›yan ve  “Buna” ad› verilen
kahve toplant›lar›n›n bir iletiflim arac› olarak alg›land›¤›n› ortaya koymufltur.  Bu
toplant›larda Oromo kad›nlar› birbirlerini   desteklemek ve uyum oluflturmak için kifliler-
aras› ve törensel yollarla iletiflim kurmaktad›rlar. Kahve toplant›lar› Müslüman bir
toplumun bir parças› olan Oromo kad›nlar› için Allah ve  din büyükleri (evliyalar)  ile
iletiflim kurmak için önemli f›rsatlar sunmaktad›r.  Buna töreni  bir iletiflim fleklidir.
Selamlaflma, hürmet gösterme, büyüklere sayg› sunma, dua etme, öyküler paylaflman›n
yan›s›ra, kahve, patlam›fl m›s›r, veya ekmek  gibi sembolik yiyeceklerin ikram edildi¤i
yeme-içme bölümlerinden oluflmaktad›r. Kullan›lan dil selamlaflma, flükran ve dua etme
gibi ifllevleri olan bir çok aynen tekrarlanan (verbatim) ifadeler içermektedir

Türk toplumunda, kahve içmek kad›nlar aras›nda genellikle kahve fal›n› da içeren
bir toplumsal olayd›r. Kahve fal›n›n görünen amac› fal›na bak›lan kiflinin gelece¤ine dair
bilgiler sunmakt›r. Türk kültüründe kahve fal› söylemi, dilsel ögeleri, ba¤lama özel
kal›plaflm›fl ifadeleri, sözbilimsel yap›s›, içeri¤i ve söylem toplulu¤u aç›s›ndan  betim-
lenmesi gereken bir sözel söylem türü olarak karfl›m›za ç›kmaktad›r. Bu çal›flman›n
amac›, öncelikle kahve fal› söylemini sosyal bir iletiflim türü olarak tür çözümlemesi
yöntemi ile betimlemek ve daha sonra kahve fal›n›n gelecekten haber vermenin ötesinde,
kimi ideolojik ifllevlere sahip oldu¤u gözlendi¤inden bu ideolojik boyutlar› da irdele-
mektir.  
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Tür  ve Tür Çözümlemesi (Genre Analysis)
Yaz›n alan›ndan ödünç al›nan bir kavram olan tür kavram›n›n,  farkl› tan›mlar› olsa

da hepsi pek çok ortak özellik içermektedirler. ‹lgili çal›flmalar tarand›¤›nda tür
kavram›na  yönelik üç farkl›, fakat birbirleriyle örtüflen bir yaklafl›mdan söz edilebilir.
Swales (1990) taraf›ndan ortaya konulan ve özel amaçl› dil ö¤retimi alan›nda tür teorisi-
ni flekillendiren yaklafl›m, akademik ve araflt›rma ortamlar›nda konuflma ve yaz› dilinin
hem sosyal ifllevini ve hem de fleklini vurgulam›flt›r.  Swales (1990, s. 58) için “tür”
iletiflimsel bir olgudur ve bir söylem toplumu  taraf›ndan paylafl›lan ortak amaçlar içerir.
Bu ortak amaçlar söylem toplulu¤unun üyeleri taraf›ndan  tan›nabilir ve türü oluflturan
mant›ksal temeli oluflturur. Bu temel söylemin flematik yap›s›n›, içerik ve biçem seçimi-
ni s›n›rlar 

Yine, Bhatia (1993, s. 13-14) “tür” ü  “profesyonel ve akademik bir topluluk içinde
düzenli bir flekilde tekrarlanan ve bu toplumun üyeleri taraf›ndan ayn› flekilde alg›lanan
ve tan›mlanm›fl veya belirlenmifl  bir dizi iletiflimsel amaçlar içeren  bir iletiflim olay›”
olarak tan›mlar. Ona göre tür, s›kl›kla baz› basamaklar içerir ve niyet, durum, dilsel yap›
ve ifllevsel de¤eri bak›m›ndan kabul edilebilir s›n›rlar hariç, kimi  geleneksel ya da
kal›plaflm›fl s›n›rlamalar› da yans›t›r  Yine Bhatia, kurgulanmam›fl olarak ortaya ç›kan
söylem türünün (non-fictional genre)  do¤as›n› ve oluflumunu etkileyen  içerik, flekil,
söylem toplulu¤u, araç, gibi bir çok etmenlerden etkilense  de öncelikli olarak yerine
getirmeye çal›flt›¤› iletiflimsel amaç(lar) ile tan›mland›¤›n› söyler. Bu paylafl›lan
iletiflimsel amaçlar türü oluflturur ve ona iç yap›s›n› kazand›r›r.  Tür kavram›na  yönelik
bu flekilsel (flematik) bak›fl aç›s›,  türü baz›lar›  zorunlu  baz›lar› seçimli evreler içeren
k›smen veya tamamen sabit bir düzen olarak görür (Fairclough, 1995).  

Swales (1990)  “tür”ü ortak iletiflimsel amaçlar› olan, benzer dilsel yap›, biçem,
içerik ve hitap edilen bir topluluk içeren bir iletiflimsel olaylar dizini olarak tan›mlar. Ek
olarak, Swales,  türün içinde bulundu¤u kültür üyeleri taraf›ndan tan›mland›¤›n› ve
adland›r›ld›¤›n› da ifade etmektedir. Swales’e (1990, s.25) göre, bir türün oluflmas› ve
ay›rt edici özelliklerinin belirlenmesinde ölçüt al›nan üç öge flunlard›r: 

1. Metnin üretilmesine yol açan ortak iletiflimsel amaç: Bir türün oluflumu metnin
üretilmesine yol açan belli bir iletiflimsel amac›n bulunmas›n› gerektirmektedir.

2. Ortak içerik, biçem, ortak ifllevsel yap›lar: Sözcük seçimi sözdizimsel yap›lar
gibi biçimsel ögelerin ve /ya da söylemi oluflturan ifllevsel yap›lar›n paylafl›lmas›
kofluludur. 

3. Belirtilen ögelerin paylafl›ld›¤› bir söylem toplulu¤u bulunmas› gereklili¤idir. 
Tür kavram›na, Yeni  Sözbilim  Okulu’nun (North American Rhetoric Studies)  öne

sürdü¤ü   ikinci yaklafl›m, metni çevreleyen toplumsal ba¤lamlar› da vurgulayarak,  türü
daha dinamik ve dura¤an olmayan di¤er metinlerden ve toplum-kültürel ba¤lamlardan
etkilenmeye aç›k süre¤en bir süreç olarak görmektedir (Bazerman, 1988; Freedman ve
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Medway, 1994). Miller (1984) türün  sözbilimsel olarak gerçek tan›m›n›n söylemin
içeri¤i ve fleklinden çok, baflarmaya çal›flt›¤› eylemi temel  almas› gerekti¤ini vurgular
ve  türü “tekrarlanan durumlardaki simgesel (tipik) sözbilimsel  eylem”  olarak tan›mlar.
Bu yaklafl›mda, dilbilimsel ve sözbilimsel yöntemlerin yan› s›ra, budunbilimsel
inceleme yöntemleri de (kat›l›mc› gözlemi ve mülakatler gibi) benimsenmifltir.   

Üçüncü  yaklafl›m ise, (Australian-Sydney School of Genre) daha ideolojik bir yap›
içerir ve toplum-kültürel ba¤lama odaklan›r. Halliday’in (1978) Düzeneksel-‹fllevsel
Dilbilgisi (Systemic–Functional Linguistics) kuram›ndan faydalan›r. Düzeneksel-‹fllev-
sel Dilbilgisi Kuram› üzerine yap›lan çal›flmalar  dilsel ögelerin sistematik olarak
toplumsal ve ideolojik ifllevlerle nas›l iliflkili oldu¤unu göstermektedir. Toplumsal
göstergebilim kuram› çerçevesinde Halliday’e (1978) göre,  metinler çok ifllevlidir.
Eflzamanl› olarak bilgi ve inanç sistemleri olarak d›fl dünyay› (ideational function) tem-
sil eder ve  toplumsal iliflkileri (relational function) ve kimlikleri (interpersonal function)
yans›t›r. Halliday (1985) metinlerin sözcüksel ve dilbilgisel özelliklerinin tan›mlanabilir
ifllevlerinin oldu¤unu savunur. Bu anlamda belirli bir ba¤lamda söylemi oluflturan
sözcük seçimi ve dilsel seçimler potansiyel olarak ideolojik anlam tafl›r. Metinler, insan-
lar aras›ndaki toplumsal iliflkileri bafllat›r ve yap›land›r›r. Metinlerdeki sözcüklerin,
sözdizimsel yap›lar›n, sözeylemlerin seçimi, sorular, emirler, komutlar, sözceleri bir-
birine ba¤lama amac›yla kullan›lan dolgu ifadeleri edimsel  ifllev görürler (Flowerdew,
1999, s.22-27). Bu bak›fl aç›s›, toplumsal ba¤lama farkl› aç›lardan bakar. Kültürel veya
durumsal  ba¤lam›n sözcükleri ya da dilsel ögeleri nas›l belirledi¤ini araflt›r›r (Martin,
1989; Ventola, 1984). Bir anlamda, bu durumun son dönemlerdeki söyleme elefltirel
yaklafl›m ile ayn› temelleri paylaflmakta oldu¤u söylenebilir.   

Türle ilgili yap›lan çal›flmalar›n büyük ço¤unlu¤u yaz›l› metinleri türü üzerinedir.
Dudley-Evans (1998) bunun sebebini yaz›l› metinlerin “tafl›nabilir” olmas›na ba¤lamak-
tad›r (s.220). Yaz›l› tür üzerine yap›lan çal›flmalar aras›nda, araflt›rma makaleleri
(Swales, 1981,1990,1993; Yarar, 2000 ; Abde, 2002), ifl baflvurular› (Al-Ali, 2006),  terfi
mektuplar›,  (Vergaro, 2004; Dos Santos, 2002), vergi makbuzlar› ( Flowerdew ve Wan,
2006), mahkeme metinleri (Özy›ld›r›m, 2000), mezar tafllar› (Erden ve Büyükkantarc›o¤lu,
2000), dü¤ün davetiyeleri (Karahan, 2005; Çubukçu, 2006); ölüm ilanlar› (Al Ali, 2005)
çözümlemeleri  örnek olarak gösterilebilir. 

Ancak, türler yaln›zca yaz›l› metinleri de¤il, ayn› zamanda sözlü, görsel iflitsel ya
da bunlar›n kar›fl›mlar›ndan oluflan metinleri de içermektedir. Frans›z Tür (Genre) oku-
lundan Maingueneau (2002)  iki farkl› “söylem tür” ünden (discourse genre) bahseder
ve ayr›m›n› yapar: Yerleflmifl türler (instituted genres) ve Konuflma türleri (conversa-
tional genres).  Yerleflmifl türleri;  tek tarafl› edebi, felsefi, dini, siyasi veya gazete
söylem türleri gibi  yazar› belli (author genres) ve  haber metinleri, mülakatler, dersler
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(demeçler), ifl anlaflmalar› gibi  basmakal›p de¤iflmeyen türler (routine genres) olarak
ay›rmaktad›r. Konuflma türleri ise daha s›radan, toplumsal kurumlar, içerik, ve metin
düzeni aç›s›ndan oldukça karmafl›k bir konuflma al›fl-verifli olarak tan›mlan›r. Doktor-
hasta iletiflimleri (Aç›kal›n, 1996) ve hizmet sunumu (Ventola, 1984) çözümlemeleri
birer “sözel” tür çözümlemeleridir. 

Benzer flekilde, Thompson, (2002), ‹ngilizce’yi yabanc› veya ikinci dil olarak
çal›flan ö¤rencilerin ‹ngilizce anlat›lan dersleri dinleyip anlamakta zorluk çektiklerini
gözlemlemifl ve  bu derslerin  aç›l›fl  bölümlerinin yap›lar›n› Swales (1990)‘in tür çözüm-
lemesi yöntemiyle incelemifltir. Bu flekilde, akademik amaçl› dil ö¤retiminde ö¤renci-
lerin dinleme anlama yetilerini art›rma stratejileri gelifltirebileceklerini önermifltir. Bu
çal›flma sözlü anlat›mlar›n ya da sözel metinlerin de  tan›mlanabilen belirli bir yap›
sergiledi¤ini ve tür kuram› çerçevesinde incelenebilece¤ini göstermektedir.    

Fairclough (1995a) Elefltirel Söylem Çözümlemesi isimli kitab›nda  söylem türüne
farkl› bak›fl aç›lar›ndan bahsederken  tür kavram›n›n  kimilerince, baz›lar› zorunlu baz›lar›
seçimlik aflamalardan  oluflan  de¤iflmez ve  kat› bir  flema olarak anlafl›ld›¤›n›; kimilerince
de daha esnek, tahmin edilemez, farkl› ve çeflitli yap›da (heterojen) söylemler olarak
alg›land›¤›n› vurgular. Türün flematik, de¤iflmez ve sabit oldu¤unu savunan fikrin kabul
edilebilir olmad›¤›n›, çünkü bir çok metnin karmafl›k ve karma özellikler tafl›d›¤›n› öne
sürer. Bu anlamda bir ifl mülakat› ile bir ailenin akflam yeme¤i sohbetini karfl›laflt›r›r. Ona
göre sadece baz› türler basmakal›p ve kat› yap›lara sahiptirler. Bu do¤rultuda bir türü sadece
basamaklar› olan metinler olarak düflünmek yanl›flt›r. Fairclough türü “belirli bir toplumsal
aktivite ile ba¤lant›l›, toplumsal olarak onaylanm›fl  dil kullan›m›“ diye tan›mlar.  Tür,
sadece basamaklar› olan bir metin de¤il, ayn› zamanda, Hallyday’in (1978)  terimleriyle,
sosyal eylemlerin neyi simgeledi¤ini ve ne  anlama  geldi¤ini  yans›tan alan (field) özellik-
leri tafl›yan (Van Leuwen, 1993),  bak›fl aç›s›n›  (voice),  kat›l›mc›lar› (participants), biçemi
(style),  metinselli¤i (sadece basamaklarla de¤il) ve metin-ba¤lam iliflkisini de yans›tan bir
dil kullan›m›d›r (Fairclough, 1995a s.13-14).

Dili bir toplumsal bir olgu olarak gören ve toplumsal ve kültürel ortamlarda dil kul-
lan›m›  üzerine yo¤unlaflan Fairclough, (1995a) elefltirel söylem çözümlemesi ad› alt›nda
söyleme  çok boyutlu yaklafl›r.  Fairclough  dili ideolojinin ve güç çat›flmalar›n›n birin-
cil ortam› olarak görür (2001). Van Dijk (1998) kimli¤i topluluklar›n toplumsal
görünümlerinin temeli olarak ifade eder ve genel olarak toplumsal yap›larla söylem
yap›lar› aras›nda toplumbiliflsel bir iliflkiyi savunur. Metinlerin d›fl dünyay› ve toplumu
sosyal kimliklerini ve sosyal iliflkilerini nas›l temsil ettiklerini araflt›r›r. Bir toplumsal
grup taraf›ndan paylafl›lan ideoloji, bireylerin konuflmalar›n› ve yaratt›klar› metinleri
etkilemektedir (Van Dijk 1998, s.13).

‹deolojinin söylem arac›l›¤›yla yans›t›lmas› söylemin olufltu¤u ba¤lam ile yak›ndan
iliflkilidir. ‹deoloji belirli bir ba¤lam içerisinde üç boyutla ilgili olabilir. ‹lk olarak, bir
sözcenin kendinden önceki sözcelerle iliflkisi çerçevesinde bir konuflmac›n›n di¤er
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konuflmac›n›n sözcesine tepki olarak üretti¤i olumlu ya da olumsuz sözce ideolojik
boyut tafl›r. ‹kinci olarak, belli sözceyi üretenin kültürel, ekonomik, etnik, politik ve din-
sel konumu ile söylemin tafl›d›¤› ideolojinin niteli¤i ba¤lant›l›d›r. Üçüncü olarak, söyle-
mi oluflturan sözcelerin içerdi¤i örtük veya aç›k göndermeler ideolojik anlam tafl›r. Bu
göndermeler bireyin di¤er bireylerden ya da toplumdan etkilenme biçimin veya bilinçli
yada bilinçsiz benimsemifl oldu¤u de¤erleri gösterir (Wodak ve di¤., 1999;
Büyükkantarc›o¤lu, 2001).  

Veri  ve Yöntem 
Bu çal›flman›n veri taban›n› farkl› ortamlarda kay›ta al›nm›fl  üç saatlik  15 adet

kahve fal› söylemi oluflturmaktad›r. Türk toplumunda özellikle kad›nlar aras›nda yayg›n
olarak bak›lan kahve fal› öncelikle tür çözümlemesi  çerçevesinde incelenmifltir. Swales
(1990),  Bhatia (1993) ve Thompson (2002) dan esinlenerek kahve fal› söylemi;  

i. Sosyo-kültürel ba¤lam (Socio-cultural context)
ii. ‹letiflimsel  amaç (Rhetorical objective)  
iii. Temel yap›sal aflamalar (Rhetorical structure: Staging)
iv. Dilsel, Biçemsel ve Dilbilgisel  Özellikler (Linguistic, Stylistic ve

Grammatical Features) yönünden incelenmifl ve betimlenmifltir.  
Kahve fal› söyleminin olufltu¤u ba¤lam incelendi¤inde  bu eylemin gelecekten

haber verme ifllevinin ötesinde, kimi ideolojik ifllevleri de içerdi¤i görülmektedir. Bu fal
söylemi içerisinde ideolojik boyutun da ele al›nmas›n› gerektirmifltir. Verilerin toplanma
ortam›nda, kahve içme  eylemi ve fal bakma söylemi bir iletiflim arac› olarak
kullan›lmakta ve kimi ideolojilere hizmet etmektedir.  

‹deolojinin belirlenmesinde Fairclough’›n  (2001, s. 89-116) afla¤›da belirtilen
ölçütleri esas al›nm›flt›r.  Fairclough bir söylem içerisinde ideolojiyi yans›tan sözcük ve
sözdizimsel seviyede üç farkl› anlamdan sözeder. Deneyimsel De¤erler (Experiential
values), ‹liflkisel De¤erler (Relational values) ve Anlat›m De¤erleri (Expressive values).
Deneyimsel de¤erler, metni üreten bireyin d›fl dünyay› nas›l alg›lad›¤›n› yans›t›r.
Sözcüklerin yinelenmesi, gere¤inden fazla yinelenmesi, ayn› anlam alan›na ait sözcük-
lerin kullan›lmas›, veya ideolojiyi gösteren  efl anlaml›, z›t anlaml› ve alt anlaml›
sözcüklerin kullan›lmas› ile ilgilidir. Bu boyut söylemin içeri¤i, bireylerin bilgi, inanç ve
de¤er yarg›lar› do¤rultusunda  belirli bir ideolojinin olumlanmas› veya olumsuzlan-
mas›n› içerir.

‹kinci aflamada sözcüklerin iliflkisel de¤erleri (relational values) ele al›nmaktad›r.
Olumsuz,  söylenmesi kaba, çirkin ya da sak›ncal› görülen ifadelerin, kavramlar›n, konu-
lar›n  baflka sözcüklerle daha uygun biçimde anlat›lmas› ve daha olumlu ça¤r›fl›mlar
yaratan sözcük kullan›m› olarak tan›mlanan örtmece (euphemism) ile ideoloji iletilebilir.
Belirgin bir flekilde günlük  dil ya da resmi dil kullan›m› da ideolojik olabilir. 
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Üçüncü aflama sözcüklerin anlat›m de¤erleri (expressive values) bir ideolojinin
önceledi¤i ve olumlu olarak sundu¤u kavramlar› anlatan sözcükleri içermektedir. Bu
sözcükler metinde olumlu anlat›m de¤erine sahipken, yine ayn› ideolojinin olumsuz
olarak sundu¤u kavramlar genellikle olumsuz anlat›m de¤erine sahip olarak sunulmak-
tad›r. 

‹deolojinin sözvarl›¤› içerisinde yans›t›lmas›n›n dördüncü aflamas› ise e¤retileme
kullan›m›yla kendini göstermektedir. E¤retileme (metaphor) birbirine benzememesine
karfl›n yine de ortak baz› yönleri bulunan iki fleyin, birbirini and›racak bir biçimde
karfl›laflt›r›lmas›d›r (Özünlü, 1997, s.92). Bu anlamda metin içinde yazar taraf›ndan
e¤retilemeler de ideolojiyi onaylama ya da onaylamamay› göstermek fleklinde
kullan›lmaktad›r (Fairclough, 2001;  Karahan, Duman, Sar›bafl, 2001).

Sözdizimi kapsam›nda  ise tümce  ve sözcelerde süreç ve kat›l›mc›n›n  ön plana
ç›k›p ç›kmad›¤›,  eyleyenin (agent) aç›kça belirtilip belirtilmedi¤i, eyleyenin saklanmas›
ve ön plana ç›kar›lmamas› ya da probleme sebep olan›n ve sorumluluk tafl›yan›n ortaya
ç›kar›lmamas›, ad›llaflt›rman›n kullan›l›p kullan›lmad›¤›,  tümcelerin etken veya edilgen
olup olmamas›, ve  tümcelerin olumlu veya olumsuz olmas› ideolojik anlam
tafl›yabilmektedir (Fairclough, 2001). 

Fairclough (2001) deneyimsel de¤erlerin söylemin içeri¤i ve  kiflinin bilgi ve
inançlar› ile ilgili oldu¤unu, iliflkisel de¤erlerin metin yoluyla oluflturulan sosyal iliflkiler
ile ilgili oldu¤unu ve son olarak da anlat›m de¤erlerinin sosyal kimliklerle ilgili öznel
de¤er yarg›lar› oldu¤unu savunmaktad›r.   

Tür Çözümlemesi 

Sosyo-kültürel Ba¤lam  
Bu çal›flmada kullan›lan fal söylemleri bir iflyerinde çal›flan ve bir  toplumsal a¤

oluflturan kad›nlar aras›nda gerçekleflmifltir. Dolay›s›yla söylem  s›n›rlar› çizilmifl  bir
toplumsal iliflkiler a¤› içerisinde oluflmaktad›r  (Milroy, 1980). Kahve fal›, bu anlamda
toplumsal a¤  (social network ) oluflturmada ve s›n›rlar›n› çizmede kullan›lmaktad›r.
Çünkü ayn› sosyal topluluk içindekiler  belirli bir samimiyeti paylaflmakta ve birbir-
lerinin fallar›na sürekli bakmaktad›rlar. Bu kifliler düzenli olarak ifl ortam› içinde
görüflmekte ve birbirlerinin özel yaflamlar›na ait birtak›m ayr›nt›lar› bilmektedirler.
Birbirlerinin yaflam›na olan yak›nl›k fal söyleminin çeflitli aflamalar›nda ortaya ç›kmak-
tad›r. Fincan ve fincan taba¤›ndaki sembol ve flekillerde genellikle karfl› taraf›n kendi-
sine, ailesine ve onlar›n yaflant›lar›na  ve geleceklerine ait ipuçlar› aranmaktad›r. Bu
samimiyet fal bakan kiflinin yorum s›n›rlar›n› geniflletmekte ve tahmin gücünü art›rmak-
tad›r (Örnek 1-2). 
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Örnek 1
1. Çok deste¤in var bu ara senin.Er deste¤i gibi. öyle güzel ki uzun boylu uzun boylu  iki ayaklar dört 

2. ayaklar at  olmufl at bafl› olmufl Ne düflünüyosan. Valla böyle bi at bafl› yürüyen  emekleyen bir at 

3. bafl› iki ayakl› bi adam ve ucunda bir ev var arkadafl›m. Sanki ev yükse¤e ç›km›fl bi çat› var. Yüksekte

4. sanki bir merdivenin ucunda bir ev olmufl iki ayak bir er deste¤i göreceksin. Ucunda erkek ayakkab›s›

5. var. Bir potin. ‹çindede bir anahtar. Kilitle aç›lan  bir anahtar bir asma kilit. Hane içinde çok güzel. 

6. Kimin bafl› bu eflinin bafl›  olabilir mi  k›sa  saçl›  erkek bafl› Gönlünün içinde bi huzur bafl var.  

7. Bak, h›zla kayan bi fleye karar vereceksin. Hane içinde. Telefon  konuflmalar›  çok var  bu  ara. Bi 

8. karar verece¤in bi  süreç var. Bir  fleyi  topluyosun  fiimdi  bu kadar flimdi  bu  kadar  diye. Yak›n 

9. zamanda  hane içerisine akacak bi fleyi topluyosun. Hane içine akacak. Çok güzel. 

Örnek 2
1. Arkas› önü tertemiz ferah  bir fal.  Çünkü  bulunaca¤›  mekan  güzel böyle  tarihi bir mekan galiba 

2. büyükçe mekan çünkü. alt›nda k›smetleri olan bir mekan. Onun ad›na sevindirici geliflmeler. 

3. Büyükler biraz daha tafl›nacak ama  sonras› ferah. özellikle üç tane güzel olay›n içinde olacaks›n›z 

4. yani  Bu sizin etraf›n›zda insanlar›n bulundu¤u az  önce bahsetti¤imiz . Bi ara bi içsel yolculu¤unuz 

5. olacak Kalbinize giden bi yol var çünkü. Bi durup bi kendinize  döneceksiniz.  ‹ki  olay›n  aras›nda 

6. olacak bu güzel  tertemiz bir bal›k k›smeti bu k›smete bir erkek ön ayak  olacak. Yan›nda bir bayan 

7. var.  Bir  k›z  arkadafl›  ve  gönüldafl›  olabilir.  Ama bir özel iliflki de¤il .Bir dost ya da  s›rdafl  gibi. 

8. onunla beraber çok eskilerden bir olay› paylaflacak. ‹kisi beraber. Ama siz  bi  flekilde tan›k olacaks›n›z.  

9. Bu eskilerden gelen bi an› olabilir. Yak›n gelece¤i çok ayd›nl›k ferah.  Böyle  bir  da¤l›k bir mekan

10. ama yeflilin de bol bulundu¤u bir yerde bir insanlarla bir birliktelik var. Da¤a bakacaks›n›z. Yada böyle

11. bu kadar çok fleyi geçirmifliz diye eskiden yaflanm›fl bir an›  sinsilesini  konuflaca¤›n›z bir ortamda

12. büyük  bi  ihtimalle. Efliniz  galiba, bir  erkek, baflka birinin elinde  n’ap›cak, ya   s›rt›n›  hani 

13. s›vazl›cak o insan›n  ona destek verecek  manevi destek bu anlamda  kendinden  daha  genç 

14. birine  eliyle ona destek verecek  onu  böyle  eliyle  onu himaye edecek baflka bir  genç. Bu 

15. ba¤lamda  kendini  çok  güvende  hissedecek. Heralde ki temiz ve ayd›nl›k bir gelece¤i  var.  Siz 

16. bunlara tan›k oluyosunuz bi flekilde. Çok güzel bi a¤aç motifi  ç›km›fl. Hani vard›r ya çam türü  ama 

17. yelpaze gibi  genifl  genifltir yapraklar› genifl  bir  gövdesi  vard›r.  Yap›ca¤›n›z  bir  iflin  ya da   

18. yapt›klar›n›z sonucunda ortaya  ç›kan bir  iflin kuvvetli güçlü bir göstergesi  olarak  yorumluyorum 

19. bunu. Böyle  arkan›za  dayanacaks›n›z. Yapt›klar›n›zdan  memnun olacaks›n›z. Bu duygu yani  bu 

20. sizi rahatlatacak.  

Kahve Fal›n›n ‹letiflimsel  Amaçlar›
Kahve fal›n›n görünürdeki iletiflimsel amac› fal›na bak›lan kiflinin yak›n

gelece¤inden haber vermektir.  Örne¤in, bekarsa veya evlenecek k›z› o¤lu varsa evlen-

menin ne zaman olaca¤›, yak›n tarihli yolculuklar, çok bekledi¤i geliflmeler, terfiler,

mezuniyetler, kazan›lacak burslar, sonucu beklenen s›navlar,  olas› ziyaretler, sat›n

al›nmas› düflünülen evler, arabalar, mülk, beklenen para, gönül meseleleri, ve her türlü

k›smet (para, flans, f›rsat, ifl)  ortaya ç›kan telve figürlerinin yard›m› ile yorumlanmak-

tad›r. Kiflinin gelecekte karfl›laflabilece¤i muhtemel olaylar›n s›ralamas› belirtilmektedir.

Buna ek olarak  fal›na bak›lan kiflinin halihaz›rdaki durumu, ruh hali ve s›k›nt›lar›ndan

da bahsedilmektedir.  
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Örnek 3
1. fiimdi yurt d›fl› olas›l›¤› var hala. yollar ç›k›yo. yollar ç›k›yor.  D›flar›ya  akan  bir  çift  gözyafl›  var. 

2. Fal›n›z›n içinde de ç›kt› hem tabakta hem fincanda .Sizde nazar var hem tabakta hem fincanda.  Bi 

3. tane uzun yolunuz var Hatta iki tane birisi burayla ‹stanbul  gibi Hemen elinize geçecek bir k›smetiniz

4. var bal›k flurda. Toparlan›p uçmaya haz›rlanan biri… gelecek ya aflama aflama  Ya siz ya baflka biri 

5. zihninde böyle çözemedi¤i ya da netlefltiremedi¤i bi fley var. Kararm›fl. Önü  arkas›  aç›k ama olay 

6. onun  zihninde  çözülmemifl  Çok  güzel  bir  erkek çocuk yüzü ç›km›fl  Güzel haber demek galiba 

7. Hay›rl›  bir fley  olsun. ‹ki dile¤iniz var bir  tanesi çabuk  olacak  ama  di¤eri çabuk  olacak gibi 

8. görünmesine ra¤men zaman alacak gibi.

Sözbilimsel Yap› (Temel Yap›sal Aflamalar) 

Yukar›da sözü edilen Avustralya Tür Okulu ve Fairclough’›n (1995a) yaklafl›m›

do¤rultusunda her “tür” belirli ve kat› bir yap›sal düzene sahip olmak durumunda

de¤ildir. Her bir kahve fal› söyleminde düzenli ve oturmufl bir söylem yap›s› gözlen-

memekle birlikte, bir kahve fal› eylemi içerisinde tekrarlayan döngüler halinde oluflan ve

hemen hemen tüm fal söylemlerinde görülen ortak ad›mlar afla¤›daki gibidir;  

1. Ad›m :  Kahve fincan› içinde görülen /alg›lanan bir sembol ya da imge 

2. Ad›m :  Bu imgenin anlam›: Kahve fal›nda, genellikle, törensel ve geleneksel

ba¤lamda her bir imgenin oturmufl ve yerleflmifl bir anlam› mevcuttur, ancak

e¤er bu anlam önceden yerleflmifl de¤ilse veya  yoksa bu anlamland›rma fala

bakan kiflinin yorumuna kalm›flt›r.

3. Ad›m: Görülen imgenin fal›na bak›lan kiflinin yaflant›s› ve di¤er imgelerle

iliflkisi veya  bu imgelerle  kurgulanm›fl bir öykü 

Fal söylemi içinde kimi zaman bu aflamalar üst üste tekrarlanmakta, bir sonraki

ad›ma geçmek zaman almaktad›r. Kimi zaman da üçüncü ad›m seçimlik bir ad›m olarak

her döngü içinde aç›klanmamaktad›r (Örnek 4).

Örnek 4

Döngü 1
Ad›m 1: Bir fley de iki bafll› olmuflsun Kafanda iki bafl tafl›yosun.
Ad›m 2: Bi taraf›n bi fley diyo di¤er taraf›n bi fley diyo. Öyle de bifley ki biriyle biri aras›nda geçifl var.
Ad›m 3: Bu iki fley de ikisi aras›nda bir ba¤lant› var. Bu fal›n›n önemli bir k›sm›n› tutmufl ve
kafanda bi iki bafll›l›k kararl›l›k var. Nedir bilemiyorum onu art›k sen yor.  Ama çevresi ikisinin
de temiz. Hatta bi taraf›,  bi ucunun flöyle desem, hani sa¤ taraf gibi, hani  kökü zay›f gibi olan
düflündü¤ün bir fleyin tepe k›sm›nda sonraki k›sm›nda gerçekten güzel geliflmeler var. O ikinci
karar›n. Önce zay›f gibi düflündü¤ün bi olas›l›k gerçekten çok olumluya gidecek. 

Döngü 2
Ad›m 1: Onun arkas›nda mesela bir fley leylek, eee leylek demeyim de , bir kufl ç›rp›nmas› var.
Sanki onun arkas›nda bifleyleri uçuracaks›n. 
Ad›m 2: Arkas›ndan bir fleyler geçecek ama iyi fleyler. Böyle kufl uçmas› kanat ç›rpma, kutlama
gibi görüyorum. Kutlama var. Bi oluflum için kufl., kuflun a¤z›nda bi haber var. 
Ad›m 3: Onun uzant›s›nda böylee hay›rl› ifller var. 
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Döngü 3
Ad›m 1.Böyle hani fley, hindistan cevizi gibi bir fleyler ç›km›fl. Hindistan  cevizinin kapa¤› aç›k
gibi bi fley ç›km›fl o kadar özlü bi fley. 
Ad›m 2. Yani senin için derin olan anlaml› olan hani Hindistan cevizi çok bulunan bi fley de¤ildir.
Bu fal›nda ç›km›fl.  Aç›k. Hani aç›l›p da suyu akmaya bafllar ya öyle bi fley. Hani böyle art›k ver-
imin al›ca¤›n bir fley.
Ad›m 3. Kapa¤›n› açm›fls›n verimini al›caks›n. Bir hindistan cevizi ve arkas›nda sensin. Onun
sahibi gibi, arkas›nda durup, onun verimin izleyen birisin.  Hani sanki bu benim ürünüm ve bunun-
la ilgili geliflimi izliyorum gibi. Tepeden onun 
seyrini izliyosun. Öyle ki Sanki mum içerisinde  bekliyosun gibi onun geliflimi. 

Döngü 4
Ad›m 1. ‹ki  tane çok aç›k yolun var. Sanki böyle fley. Çok yak›n çok aç›k 
Ad›m 2. Böyle pat diye gideceksin.Çok temiz. Birinci yolun çok yak›n.   Belki birisine gideceksin.
Arkas›nda öbürüsü haberi gelecek. Çok huzurla gidip huzurla dönüceksin. Çok net gideceksin. 
Döngü 5
Ad›m 1. Aaa  Çok güzel güneflin do¤mufl baksana. 
Ad›m 2. fiöyle diyim. Bir fleyle ba¤lant› kuruyosun. Bi ba¤lant› da bi plan›n var. O plan› uzakta gibi
düflündü¤ün bi plan. Uzak  de¤il. O planlad›¤›n fley çok yak›nda ve çok ayd›nl›k. Günefl gibi do¤mufl
ama sen onu daha fark etmiyosun. Çevresi karanl›k gibi geliyo Yapmam gereken bir fleyler var diye
düflünüyosun. Çok ortada ve çok öz. O kadar ayd›nl›k ayd›nl›¤› flimdiden görünüyo.
Ad›m 3. Onunla ba¤lant›l› bir ifl için yola ç›k›yosun. Yani, Ne biliyim. Bir fleye bafllamak olabilir.
Yolun yar›s›nda bi yerden destek göreceksin. Böyle giderken yolun bi flekilde  farkl› bi yöne ve
çok ferah bi yöne gidecek. Bu destek para deste¤i de¤il. Ama acayip güçlü bi fley. 

Döngü 6
Ad›m 1. Mesela fleye benzetiyorum. ‹nek bafl› gibi bo¤a bafl› gibi yolun  ortas›nda seni. 
Ad›m 2. Kesin destek yolun ortas›nda seni bu tarafa çeviriyo. 
Ad›m 3. Plan›nda bir azc›k  sapma (olacak)  Ama ondan sonra ki yolun o kadar aç›k ki.  Her üç
ad›m da bir k›smetin var. Toparlanm›fl üç ad›m da bir k›smet    Tamamen yola dönük k›smetler.
Hani böyle fley  Çok u¤raflmadan bu ifl nedeniyle sana gelecek. Biraz sonra bi daha öbürü  Biraz
sonra  bi daha öbürü Biraz sonra bi daha öbürü ve sonuna kadar çok aç›k bi yol yol Karamsar
oldu¤un bi konu. Hiç karamsar olma arkas› tertemiz. 

Fal Söylemi ‹çerisinde Gözlenen Dilsel, Biçemsel Ve Dilbilgisel  Özellikler         
• Sözdizimsel yap›lar›n ortak dilsel görünümü ile ilgili olarak fal

söylemi içinde gelecekten haber verme ifllevi ile do¤ru orant›l›
olarak  tümcelerde gelecek zaman kullan›m› ön plana ç›kmaktad›r.
Daha çok bir durumu betimleme çabas› gözlenmektedir.  

• Etken yap›lar edilgen yap›lardan daha s›k kullan›lmaktad›r (Etken
yap› s›kl›¤›: %95). 

• Tümceler  dilbilgisel olarak olumludur  (Olumlu tümce   s›kl›¤›: %98)
• Biçem aç›s›ndan günlük dil kullan›m› içinde sesletim ve dilbilgisi

hatalar› s›kl›kla gözlenmektedir. Kurgusuz ve kendili¤inden ortaya
ç›kt›¤›ndan, “Eee”, “fley”, “yani” “hani”, “yani, ne biliyim”, fley nas›
diyim gibi dolgu sözcüklerin kullan›m› oldukça s›k görülmektedir.  
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• Konuflma dilinin do¤al örgüsü gere¤i  bir çok devrik tümce kul-
lan›m›  ve eksilti tümceleri de içermektedir.  

• Kullan›lan kipler genellikle bildirme kipleridir. Bunun sebebi
kahve fal› söyleminin görünürdeki amac› gere¤i gelecekten haber
“bildirme” ifllevine hizmet etmektedir.

Kahve Fal› ve ‹deoloji: Çözümleme

Söz Varl›¤›n›n Deneyimsel De¤erleri  

Söz varl›¤› aç›s›ndan fal ba¤lam›n›n gerektirdi¤i ve hemen her f›rsatta tekrar edilen

sözcük ve sözcük öbekleri söylem üreticilerinin d›fl dünyay› alg›lama fleklini ya da ide-

olojilerini yans›tmaktad›r. Metinlerdeki sözcük seçimi aç›s›ndan sözcük s›kl›klar›na

bak›ld›¤›nda,  kahve fal›na bakan kiflilerin, güzel (53 kez), “haber” (20 kez),  temiz (18

kez),  “hane” (17 kez), “k›smet” (17 kez), “para”(17 kez), ayd›nl›k (14 kez) “ferah” (10

kez),  destek (9 kez) sözcüklerini  kulland›klar› görülmektedir.  K›smet, para, yol, haber,

hane, destek kavramlar› “güzel”, “temiz”, “ferah” ve “ayd›nl›k” s›fatlar› ile nitelenmek-

tedir.  Bu sözcüklerin kullan›m› ile  birlikte “Hanene ay/günefl do¤mufl” “ay do¤mufl

yüre¤ine” ve “göz ayd›nlar›n var” “sevinç gözyafl›n var”, “birkaç damla temiz gözyafl›n

var”,  “gözyafllar›n d›flar›ya ak›yor”  gibi  ba¤lama özel kal›plaflm›fl dilsel biçimler de

kullan›lmaktad›r. Olumlu anlaml› sözcük ve sözcük öbekleri  kullan›lmaktad›r. Örne¤in,

gözyafl›  hep hanenin d›fl›na akmaktad›r. Gözyafl›n›n olumsuz etkisi “temiz” veya “ferah”

sözcükleriyle yumuflat›lmakta ve sevinç gözyafl› müjdesi verilmektedir. Üretilen

söylemde olumsuzluk yans›tan sözcüklere hemen hemen hiç rastlanmamaktad›r.

Söz Varl›¤›n›n ‹liflkisel De¤erleri  

Statü, sayg›nl›k, arkadafll›k, cinsiyet, samimiyet gibi kimi toplumsal ögeler ve

bireyleraras› iliflkiler gözetilerek baflvurulabilecek örtük ifadeler genellikle kötü, nahofl

ve ac› olaylar› daha yumuflak ifadelerle anlatma yoludur. Örtmece ile daha olumlu

ça¤r›fl›mlar yaratan sözcükler kullan›l›r (Günay, 2000). Ancak, fal söylemi içerisinde

bireylerin gelecekten korkmas›na neden olacak ölüm, kaza, para kayb›, ifl kayb›  gibi

gelecekte olabilecek hiçbir kötü olaydan söz edilmemekte veya örtük anlat›m

kullan›larak ya da sezdirimler yoluyla hiçbir olumsuz ileti sunulmamaktad›r.  Örtük dil

kullan›m›n›n   olumsuz sezdirimlere neden olmas›ndan mümkün oldu¤unca kaç›n›lmak-

tad›r. Eee”, “fley”, “yani” “hani”, “yani, ne biliyim”, fley nas› diyim,  gibi dolgu sözcük-

lerin kullan›m› ile ya da eksiltili tümcelerin kullan›m› ile kazara ortaya ç›kan belirsizlik-

ler genellikle “temiz” “ferah” “ayd›nl›k” sözcükleri ile olumlu iletilere yöneltilmektedir.

Bu da bireyleraras› iliflkileri beslemektedir.  
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Örnek 5
1. Bir fleye s›k›lm›fls›n ama bu s›k›nt›n› çok güzel ve ayd›nl›k bir flekilde at›caks›n. Gerçekten

böyle, fley, eeeee önce sanki böyle izi kal›cakm›fl gibi ama ondan sonra ›fl›l  ›fl›l  ayd›nlanacak. 
2. T harfli biri var. Bu T harfi böyle nas›l diyim bunu önünde böyle kabahat  ifllemifl  biri  var.  Özür 

3. diliyo gibi ma¤duriyetini belirtiyo gibi ezik duruyo o  T harfli kiflinin karfl›s›nda. Haneye yak›n biri. 

4. Allah m› yaz›yo eski Türkçe de ki gibi. (Kapanman›z gerekiyo.)  Türban›n›z›  haz›rlayan  Bir kere 

5. haneye toplu paran›z  geliyo. Yan› ucundan birinde bir ba¤lant›s› var çözüldü¤ü anda haneye giriyo. 

6. Böyle bir toplu para   Havale ka¤›d› posta çeki ile de gelebilir.  Ondan sonra böyle hani sanki  nas›l 

7. diyim eski Türkçe olarak  gibi birisi böyle ulaflmak istedi¤i bir yürek var. Birini  gönlüne girmeye 

8. çal›fl›yo. Bu  nas› diyim Sanki biyerlerden aya¤›n› sürüyerek iz b›rakarak gelmifl biyerlerden böyle 

9. yüksekte olana bir yüre¤e girmeye çal›fl›yo. Bir fley  üreyecek. Bir tavuk ç›km›fl ve bu tavuk kuluçkaya

10. yatm›fl sanki (do¤uramayaca¤›n› biliyorum ama) bu baflka bir fley.  Anahtar var. Ama bu anahtar

saatlerin zemberek anahtar› gibi bifleyi kurucaks›n  zaman kuracaks›n  Kurduktan sonra 1 2  3 aflama 

11. sanki böyle daha düzgün stabil  çok  kolay  geçecek. Bu üfl aflama  belki bir üç y›l uzun bir  zaman 

12. dilimi .Bunu arkas›ndaki yol dura¤an geçen aflamadan sonra dik bir süreç var. dik  süreci aflt›ktan 

13. sonra iflin ehli keyf k›sm› var sanki böyle palmiyelerin alt›nda   dinleceksin. Önümüzdeki yaflam›n 

14. o zaman› kurduktan sonra  üç aflamada gerçekleflecek. Bir düzgün ve dingin  bir süreç, ondan 
15. sonra meflakkatli  iki tane halledilmesi gereken iflin oldu¤u bir dönem, ondan  sonra palmiyeli
16. dönem keyif dönemi. baksana palmiyeye hakkaten palmiyenin alt›na giriyosunuz.  Kafan›n 
17. içinde fleyler zorlu ifller olsa da kafan› meflgul eden karamsarl›¤a iten zihinin ayd›nl›¤a  dönük 
18. her zaman umuda ayd›nl›¤a bak›yosun.  O  ayd›nl›¤a  bak›fl›n  sayesinde  kafandaki  bu  çok 
19. problemler halloluyo. Dile¤inde çabukça bir süreçte gerçekleflecek. 

Söz Varl›¤›n›n Anlat›m De¤erleri  
Anlat›m› güçlendiren  ve ideolojik görüntü sunan bir çok unsur içerisinde

Fairclough  (2001)’un önerdi¤i e¤retileme (metaphor) fal söylemi içerisinde   s›kl›kla
kullan›lmaktad›r. E¤retilemeler “Sözcüklerin ya da sözcük öbeklerinin ölçünlü , s›radan,
birebir anlamlar›ndan yap›lan her sapma (Akbay›r, 2003, s.255) veya birbirine asl›nda
benzemeyen iki nesnenin karfl›laflt›r›lmas› ve birbirine benzetilmesi olarak tan›mlan-
abilirler (Abrams,  1999).  

Kahve telvelerinin göstergesel boyutta bir nesne, bir hayvan veya bir insana ben-
zetilmesinden sonra,  fala bakan birey, onlara düz anlamlar›n›n ötesinde her zaman
olumlu bir  anlam yüklemektedir.  Bu da s›kl›kla hayvan figürlerinin, ço¤unlukla k›smet,
para, ve iyi haber gibi olumlu kavramlarla ba¤daflt›r›lmas› ile gerçeklefltirilmektedir.
Bütünce içerisinde  tespit edilen “k›smet” kavram› ile birlefltirilen hayvan figürleri
“kufl”, “bal›k”, “inek”, “at”  “bo¤a”, “tavuk”, “leylek” dir. Taç veya taçlanma yüksek bir
mevki sahibi olma anlam›nda kullan›lm›flt›r. Ayr›ca  “a¤aç motifi”, “deniz k›z›” ,“hindis-
tan cevizi”nin yine  “k›smet”; “çürük difl çektirmenin” “bir dertten kurtulmak”, “inek
bafl›n›n” “destek”; “palmiye” nin “refah”; “rahatl›k” olarak al›nd›¤› kifliye özel yorumlar-
da görülmektedir. K›saca, e¤retileme unsuru, sadece olumlu duygular›n uyand›r›lmas›na
hizmet etmektedir. 
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E¤retilemenin bir baflka boyutu olan düzde¤iflmece (metonymy) de fal söyle-
minde s›kça olumlu yönde kullan›lmaktad›r. Bir sözcü¤ün benzetme amac› güdülmeden,
anlamca ilgili oldu¤u baflka bir sözcük ya da söz yerine kullan›lmas›  (Akbay›r, 2003,
s.255) ya da gerçekten söylenmek istenen bir sözcük yerine onu and›ran ya da niteleyen
bir sözcü¤ün kullan›lmas› (Özünlü, 1997 s. 231) olarak tan›mlanabilen  düzde¤iflmecede
anlam iliflkileri, içsellik-d›flsall›k, parça-bütün, neden-sonuç, soyutluk-somutluk, eflya-
insan iliflkilerini içermektedir. Fal söylemi içinde ortaya ç›kan örnekler afla¤›daki
gibidir:

• “anahtar” (parça)     ev sat›n alma ihtimalini (bütün); 
• “kilit (parça)            sat›n al›nacak evi; (bütün) 
• “potin” (eflya)          er (erkek)  deste¤ini; (insan)
• “taç”    (parça)         iktidar ve ya mevkii (bütün)  anlatmak için kullan›lmaktad›r.

Sözdizimi 

Sözdizimsel Yap›lar›n Deneyimsel De¤erleri   (‹çerik, inanç ve bilgiye iliflkin de¤er
yarg›lar› ): ‹zleksel Yap›

Fal söyleminde ortak içerik kahve fincan› içinde görünen flekilleri fal›na bak›lan
kiflinin yaflant›s› ve gelece¤i ile ba¤daflt›rma çabas›d›r. Bu çaba içinde, k›smet, para, mut-
luluk  yol, haber, hane, destek bafll›klar› öne ç›kmaktad›r. Hane bu ba¤lamda yuva, ev,
anlam›nda kullan›lmaktad›r. Gelece¤e iliflkin söylem bu kavramlar üzerine oturtulmufl
görünmektedir. Fal söyleminin izleksel yap›s›, tümcelerin teker teker hangi üst kavramla
iliflkili oldu¤unun  ortaya ç›kar›lmas› ile gerçekleflmifltir (Berg, 1998; Wodak ve di¤., 1999;
Büyükkantarc›o¤lu, 2001). Daha sonra bu veri içerisinde ortaya ç›kan üst kavramlara
söylemi üreten bireyin tutumu olumlu ya da olumsuz olarak de¤erlendirilmifltir.  Fala
bakan bireylerin hepsinin bu kavramlara  tutumunun olumlu oldu¤u gözlenmifltir.

Üretilen fal söylemleri eyleyenin (agent) belirli oldu¤u,  aktif kat›l›mc›lar›n (partici-
pant) öne ç›kt›¤› bir süreç içinde oluflmaktad›r. Tümceler ço¤unlukla etken ve olumludur.
Fala bakan kifliler olumlu düflüncelerini, gelece¤e yönelik tahminlerini veya yaflama dair
inanmak istedikleri güzellikleri çekinmeden aç›k bir flekilde ifade etmektedirler.

Sözdizimsel Yap›lar›n ‹liflkisel De¤erleri  (Sosyal iliflkilerle ilgili de¤er yarg›lar›)  
Kahve fal› sosyal iliflkileri oluflturma, düzenleme ve devam ettirme aç›s›ndan

önemli bir iflleve sahiptir. Bütünce içinde  üretilen olumlu söylem ve  sürekli ifade edilen
iyi niyetler  “ben senin için iyi fleyler düflünüyorum” demenin farkl› bir yoludur. 

Örnek 6
1. Bi  kere  içiniz  biraz  s›k›lm›fl. Haneyle ilgili bi s›k›nt›  yapm›fls›n›z bi konuyu.ama hanenize nas›l 
2. söyleyim  Kocaman  bi kurt ç›km›fl  ve  kurt acayip u¤uluyo.  Çok büyük bi  haber  güçlü bi haber 
3. alacaks›n›z. Kurt s›k›nt›lar›n›zla da alakal› olabilir. Bu büyük haberle s›k›nt›lar›n›z da¤›lacak
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4. fiapkal› bir erkek ç›km›fl bu flapkal› erke¤in önünde de siz duruyorsunuz. fiu fley flapkalardan 
5. fötr flapkalardan flu mafya takar ya. Mevkisi yüksek bi insan olabilir.  Böyle bir  insanla bi yerde  
6. görüflmeniz olacak  daha henüz iki vadesi var. Elinde bi ka¤›t var Bu insanda Y harfi ç›km›fl. Güzel 
7. bi tavus kuflu ç›km›fl  Çok güzel bi k›smet var. Arkas›ndan bir kap› aç›lacak. Kap›n›n üzerinde C 
8. yada Ç  harfi amblem gibi durm kap›n›n üzerinde. Kap›n›n önünde duruyosunuz ama ad›m  atarken  
9. düflüneceksiniz.  Bi erkek var arkan›zda sanki  erkek  istemi yo  da  gitme  diyo  aya¤›n›z  kap›da 
10. kalm›fl. O kap›dan  geçerseniz  çok  hay›rl›  çok  ferah ç›km›fl. Kap›dan  girerseniz çok hay›rl› 
11. tertemiz ç›km›fl. Efliniz arkada  b›rakm›fls›n›z yönünüz kap›ya sonra  bu  flapkal›  adamda  kap›n›n 
12. arkas›nda.  Sanki  bu  kap›  olay›  bu  flapkal›  adamla   görüflüyosunuz  sonra bu kap› olay› ama 
13. arkan›zdaki insan öyle ‹ki tane güzel sevinç gözyafl›n›z var. Bi tane  sizinle tamamen alakal› ilgili  
14. Biri de d›flardan yani  sizin  hane  de¤il  de  akraban›z  olabilir.  Böyle pefl pefle haber  al›caks›n›z 
15. ikisinde de sevinç gözyafl›n›z var. Hanenizde o kadar güzel bir fley ç›km›fl ki kocaman bi böyle bi 
16. bir   daire  ç›km›fl  ve tamamlanmas›na çok az kalm›fl uzun  süredir  sanki  düflünülüp de  olmas›n› 
17. istedi¤iniz bi fley ucunda  bi fiyongu ç›km›fl ama henüz  birleflmemifl  böyle bi   olay›n›n tamamen 
18. birleflecek 17 rakam› ç›km›fl yani ay›n  17 si   17  hafta sonra  17 gün  sonra böyle hay›rl› bi fley 
19. oluflacak. Haneniz tertemiz. Dile¤iniz de güzel bi flekilde  gerçekleflicek

Sosyal iliflkilerin ortaya konmas›nda sen veya siz ad›l›n›n kullan›lmas› fal söylemi-
nin do¤as› gere¤i son derece s›k ve belirleyicidir.  Sen/siz ad›l›n›n kullan›m›n›n s›kl›¤›
fal›na bak›lan bireyi söylemin merkezi haline getirmekte ve yaflam›n›n, isteklerinin,
dileklerinin önemli oldu¤u vurgulanmaktad›r. Hitap edilen bireye dair sen veya siz kul-
lan›m› sözdizimsel seviyede sosyal iliflkileri aç›¤a ç›karmakta ve kimi olumlu duygular
karfl› tarafa iletilmektedir.   

• Bunlar›n üstünü örtmüflsün rahatl›yacaks›n. 
• Dinamik birisi f›rlad›¤› gibi gelecek çok mutlu olacaks›n.
• ‹çin kararm›fl ama aç›lacak bak ve sanki bir yaz›yla aç›lacak bir yaz› alacaks›n

ya da okuyacaks›n.
• Fikrin de¤iflecek ve içine ferahl›k gelecek.  
• Üç tane tel ilen sanki haber  gelecek  üçüne de sevineceksin. 
• 17 gün  sonra böyle hay›rl› bi fley oluflacak. Haneniz tertemiz. Dile¤iniz de güzel

bi flekilde gerçekleflicek 

Sözdizimsel Yap›lar›n Anlat›m De¤erleri (Sosyal kimliklerle ilgili öznel de¤er
yarg›lar›)  

Öncelikle, fal  söylemi içinde fal›n hizmet etti¤i amaç gelecekten haber vermek
oldu¤undan,  gelecekteki olas› olumlu geliflmeler gelecek zaman kullan›m› ve  bildirme
kipi ile anlat›lm›fl ve bu anlamda fal söylemi gelecekten haber verme ifllevini yerine
getirmifltir.  

Örnek 7
1. Size tepeden gelme bir ifl var. Ama bu ifl keyifli bir ifl.  Bi de  flas›racaks›n›z ama keyifle yap›lacak 
2. bir ifl tepeden  gelecek lay lay lom. Bu taraftan bakarsan›z içiniz s›kk›n. Sizin ete¤inizden tutan bir

Bir Söylem Türü Olarak Kahve Fal›na Yönelik Bir ‹nceleme: Kahve Fal› ve ‹deoloji

14



3. ileri  var. Yard›m isteyen   birileri. Sizden  yard›mc› olacak birileri var.  Sizin  yard›ma ihtiyac›n›z 
4. varken baflka birisi sizden yard›m istiyo. Bi  tane böyle bi kalp meselesi var yak›nda onunla ilgili 
5. ayd›nl›k güzel haberler var. Bu aralar iyi fleylerde  baz›  fleyleri  bast›racaks›n›z  bast›r›p kenarda 
6. b›rakacaks›n›z. Onun d›fl›nda her fley aç›k ayd›nl›k ve güzel.

Örnek 8
1. ‹çin bi hop edicek. Valla üç telefon  konuflman var.  Bu konuflmalar›n biri parayla ilgili. Yani para 

2. konuflulacak. Ben bunu sana daha önce de söyledim Bu farkl› bi para büyükçe bi para. Bi fley yani 

3. iki kifli var karfl›l›kl› birinin  poposu d›flar› ç›k›k gibi. Sanki bir erkek gibi. Bir  de karfl›s›nda göbekli 

4. bi kad›n var. Bunlar sizsiniz gerçi tipleri benzemiyo ama. Ev ifliniz olacak aran›z›nda iki kifli 
5. aras›nda ev  ç›km›fl.  Ve fley nas› diyim,  Sevgiyle  oluflturacak bir  ev.  Dire¤inde de k›smeti var. 

6. Elektrik dire¤ine kufl konmufl. Vallahi çok güzel. Bi kifliyi böyle  silkeleyecek. Arkandan  dumanlar 

7. ç›k›yo.  Böyle  alt  taraf›ndan  silkeleyeceksin  alt›ndan  atefller  ç›k›yo. Bunun d›fl›nda  bir kifliyi 

8. kurtar›yosun. Bu Emre’nin ifli hallolacak, inflallah. Yani fley böyle düflerken iki elinle yakal›yosun.
9. Fal  hep ikili ikili ç›km›fl. ‹kili iliflkiler halinde. Bir T harfli bi fley var. Ay›ram›yorum. Büyük bir 

10. ç›nar gövdesi gibi. Bir  de a¤açlar var.Yeni oluflumlar, yeni düflünceler, yeni fikirler, ortaya ç›kacak. 

11. Planlamaya  çal›flt›¤›n  yolun  var.  Düflünce  aflamas›nda.  Planlad›¤›n  fleylerle  de  ba¤lant›l›. E¤er 

12. gerçekleflirse çok ferah ayd›nl›k. Hane Çok temiz. Bir  sevinç gözyafl›n var  Küçücük.Hatta iki tane 

13. birbirinde farkl› zamanlarda gelecek.  ‹ki tane göz ayd›n› haberlerin  var. 

Örnek 9
1. fiurda bifley gördüm önce onu söyleyim. fiimdi yuva ile ilgili bi bask› yuvada bi konuda bi bask› 
2. hissediyosunuz.  Çünkü birisi ç›km›fl böyle eliyle sizi itekliyo. Bi fleye zorluyo sizde arkan›za öyle 
3. bir fley alm›fls›n›z ki yani  y›k›lmamak için bi direnifl var ama önünüzdeki kifli çok fazla güçlü bir 
4. insan. Yani her fleyiyle bütün endam›yla  durmufl bi insan bu nedir bilmiyorum ama yuvada olan bir 
5. fley bu. Ve siz böyle bi ç›k›fl noktas› ar›yosunuz ve onun  kafas›n›n içinden geçmeyen bir fley 
6. keflfedip ordan ç›k›fl bulacaks›n›z. Yani hiç tahmin etmedi¤i bi noktadan  konuya girip ordan bir 
7. ç›k›fl noktas› bulacaks›n›z. Yaln›z size d›flardan size bir destek gelecek. Bu durumu birisi  olabilir. 
8. Yak›n›n›z aile büyü¤ünüz olabilir. Ama o flu anda hiçbi flekilde harekete geçmemifl Sadece sizin o  
9. s›k›flt›¤›n›z süreci gözlemliyo ve çok böyle art›k hani ç›kmazda kald›¤›n›z bi noktada bi  müdahalesi 
10. olacak. Öyle  söyleyim. Çünkü arkas›nda size vermek istedi¤i bir fley sakl›yo. Verecek. Yani sadece 
11. ordan sizin kendi gücünüzle  ç›k›fl bulman›z› bekliyo Ama sizin bi yard›ma ihtiyac›n›z olacak yani 
12. bu konuda.  Öyle bir durum var. Ama bunu  arkas› çok temiz bi olay. Bu bask›dan dolay› çok 
13. bunalm›fls›n›z ve arkas›nda gerçekleflen güzelliklerin fark›nda  de¤ilsiniz. E¤er bu iflten s›yr›l›rsan›z 
14. baflka bi konuda  çok güzel bi geliflme olacak farkl› bir konu bu olayla ilgili  de¤il. Siz iki aflamal› 
15. bir iflin ilk aflamas›n› geçmiflsiniz ikinci aflamas› için biraz zaman laz›m. Ama bu zaman  içerisinde 
16. de önünüzü göremedi¤iniz için bi s›k›nt›ya düflmüflsünüz ve bununla ilgili de size sunulacak bir fley  
17. olacak ve çok güzel tertemiz. Ve en tepede sizin bakt›¤›n›z noktada önünüz apaç›k apayd›nl›k o 
18. kadar güzel ki  üzerinde o kadar güzel konuflmalar olacak ki ama apayd›nl›k bifley sadece zamana 
19. ihtiyac›n›z var.   Ama sab›rs›zca  bekleyifl  ‹ki aflamal› bi fleymifl birinci aflamay› geçmiflsiniz ikinci 
20. aflama da durmufl  Onunla ilgili bi zaman laz›m.  Ve ben bir befl rakam› görüyorum. Belki o vakit 
21. befltir bilmiyorum.  Bu  olduktan  sonra  önünüzde  bir  çiçek  açacak   kendiniz  o   kadar iyi 
22. hissedeceksiniz  ‹ki insan› bu nedir anlayamad›m. fiöyle yan yana koyup  önünüze alacaks›n›z. Bu 
23. iki insan hem yan yana olacaklar hem önünüzde olacaklar.Sizin direkt muhatap olaca¤›n›z iki kifli 
24. olacak çok  net bi flekilde ç›km›fl.  Bu konu neyse art›k çok k›smetli bifley. Çünkü yunus bal›¤› 
25. ç›km›fl. Çok güzel bir fley ve o  kadar güzel ki flöyle çiçek ekersiniz ya flöyle serpifltire serpifltire 
26. topra¤a atars›n›z sonra ordan büyür ya siz bu  olaylarda sonra bi fleye temel atacaks›n›z ve önünüzde 
27. büyüyüp gidecek. Çok güzel ç›km›fl. Bi konuda böyle bi  dengenizde bozulma olmufl terazini 
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28. dengeye gelmesi için bu dedi¤im fleyleri atlatm›fl olman›z gerekiyo. Ankara  d›fl›ndan bi geleniniz 
29. olacak ama bi kaç günlü¤üne bi kalabal›k olacak ama uzun süreli bi kal›fl de¤il. ‹çiniz biraz  s›k›lm›fl 
30. ama merak etmeyin çok güzel sonu. Burada  (fincan taba¤›)  o otorite  gene  ç›kt›. Çok  ihtiflaml› 
31. durmufl  önünüzde Oluru yok gibi ç›km›fl önünüzde dimdik durmufl. Erkek olarak ç›km›fl görüyo-
32. rum. Bi sürpriz bi  geliflmeyle bu iflin içinden ç›kacaks›n›z. Bi haber var bu haber var bu haber bek-
33. lenmedik planlanm›fl tasarlanm›fl  de¤il  ama dedi¤im gibi bir destek birinin deste¤i var. Böyle 
34. içinize bi damla göz yafl› gitmifl küçüçük küçücük  laflar büyümüfl büyümüfl kocaman kocaman 
35. olmufl ama onlar› bu haberle birlikte kafan›zdan at›yosunuz.   Göz  yafl›n›z da ak›yo gidiyo. 

Söylem içindeki ideoloji ve dil–ideoloji ba¤lant›s› sadece sözdiziminin s›n›rlar›
içinde de¤erlendirilmemifl, ba¤lamsal ve anlamsal boyutlar› ile de ele al›nm›flt›r (Wodak
ve di¤., 1999; Büyükkantarc›o¤lu, 2001). Bu ba¤lamda, kahve fal› söyleminde sözvarl›¤›
ve sözdizimsel seviyede yans›t›lan “olumluluk” ideolojisi  ile ilgili olarak fal söyleminin
gelecekten haber vermenin d›fl›nda kimi ifllevler de üstlenmektedir. Öncelikle, sözel
olarak aç›kça ifade edilmese de ve fal söylemine yans›masa da kahve fal› eyleminin ken-
disi bir kültürel eylem olarak bir birlik ve beraberlik oluflturma ve arkadafll›k/dostluk
iliflkilerinin iyilefltirilme stratejisi olarak alg›lanabilir. Bunun d›fl›nda, üretilen fal
söyleminin olumlu ileti yans›tan yap›s› içinde yukar›da  yap›lan çözümleme ile koflut
olarak en çok göze çarpan ideolojik ifllevleri  iyi dilek ve temennilerini sunma ve olum-
lu iyilefltirici etki  yaratma (terapi) iletileridir. 

‹yi Dilek Ve Temennilerini Sunma  
Kahve fal› gerçek ifllevi olan “gelecekten haber verme” nin yan› s›ra  iyi dilek ve

temennilerin ifade edilmesini de içermektedir. Fal›na bak›lan kifli ile ilgili her türlü ifl,
beklenti ve durumla ilgili iyi dilekler kahve fal› yoluyla sunulmaktad›r. Fal›na bak›lan
kiflinin sosyal durumu; statüsü, yafl›, medeni durumu, çocuklar›n›n durumu,  mesle¤i, ve
beklentileri de¤iflik  oldu¤undan farkl› kiflilere farkl› dilekler iletilmektedir. Fala bakan
kiflinin, fal›na bakt›¤› kifli ile ayn› toplumsal a¤ içinde olmas› nedeniyle,  problemlerini,
s›k›nt›lar›n› ve isteklerini bildi¤i kiflinin istek, beklentileri ve gerçekleflmesini arzulad›¤›
durumlar do¤rultusunda dileklerini iletmektedir. Bu durum afla¤›daki örneklerde aç›kça
görülmektedir: 

Örnek  10
1. G. Han›m kalbiniz ikiye ayr›lm›fl ‹kisi de böyle kabartm›fls›n›z  Bi s›k›nt› gibi bir fleyiniz var ‹ki 
2. tane de göz ayd›n›n›z var. Bu s›k›nt›n›zla ilgili ondan tüm hareketli günler yaflayacaks›n›z. Çok 
3. bunalacaks›n›z. Hareketli  günler geçireceksiniz.  Öyleki kendinizi bir korumaya alacaks›n›z böyle 
4. bi evinize kendi dünyan›za kendinizi  çekiyosunuz.Bir sürü laflar›n›z var O laflar› torbaya koyup  
5. bi kenara koyuyosunuz. Evde de yaln›z  kal›yosunuz ama akl›n›z da da yine biri var. O nedenle inzi
6. vaya çekiliyosunuz. Bu inzivadan sonra gine çok  parlak ayd›nl›k günleriniz geliyo. Siz böyle S 
7. harfi mi 5  mi.  Befl ise beflin kuyru¤u inzivadan odan›za kadar  geliyo. O yüzden de ç›k›yosunuz. 
8. Befl vakitte edinece¤iniz bir fleyler var. Tam çözemiyorum. Sa¤›n›z solunuz  hep laf. Bir fleyiniz var 
9. çürük difl gibi çekip at›yosunuz. Sizin için önemli de¤il ama  sizin için luzumlu  olmayan sanc› 
10. getiriyo.  Sonra  da  kendinizi  o  kadar  rahat  ve  hafif  hissediyosunuz.  Bir tac›n›z var .  
11. Taçlan›yosunuz. Bol miktarda laf›n›z var. ‹lk defa bu kadar laf görüyorum Boncuk  boncuk.olmufl  
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12. kabarc›klar.  Çok yüksek bir tepede birisi oturuyo bunu siz çok  önemsiyosunuz bu tepeye ç›kmas›n› 
13. ama  önemsedi¤iniz kadar da sizi etkilemiyecek. O zaman onun do¤al gidiflat› o zaten baflar›l› o 
14. baflar›l› kendi  do¤al haliyle ç›kacak. Ve bu erkek muhtemelen de o¤lunuz. kendi yoluyla 
15. ç›kacak. Elinde ayna süslenen  biri var  Süsleniyo. o ç›kacak ve bir bayrak dikecek. Ayna  ken
16. dini görmektir ayd›nl›kt›r. Her fley temiz  rahat pak.

Örnek  11
1. ‹çin s›k›lm›fl gibi. Yolun var.  fiimdi bu yolun a¤z›nda çok iflleri var gibi yola var›ld›¤› yerde çok ifl 
2. var. Böyle kafa  kar›flt›r›c› bir yol Bunu d›fl›nda, çok telafleli biri var öyle bir fley ki kaç›yo mu bir 
3. ifl için koflturuyo mu koflarken  ayaklar›ndan bir fleyler devriliyo.  elinin alt›nda baflka bi ifl var. Yani 
4. böyle eli aya¤› her taraf› ayr› oynuyo çok bi  telafleli. Belki de elinde meflale olan bir kad›n var çok 
5. da vakur kafas› da dik Böyle elini kald›rm›fl .Bu telafleli ifl  belki de onun bu meflalesiyle ilgili. 
6. Arkas›nda koflturanlar olacak belki de ona koflturanlar olacak bilemiyorum. EE  fiey böyle bi anda 
7. s›rt›n› dayad›¤› bir fleyler var belki de vakurlu¤u da ondan kaynakl›yo.. Yaslan›yo S›rt›n›  dayad›¤› 
8. bir duvar var Güvencesi belki öyle bir fley ama bunun etraf›nda bu ifli yapana kadar halledilmesi 
9. gereken  ifller var. Yine (…) Bir bal›k k›z, bir deniz k›z› var, o kadar güzel ki muhteflem. Ve 
10. fley.  Bu k›zla bu  meflaleden sonra, deniz k›z› bir fleye oturacak masallarda ki fley koltu¤una, 
11. saray sandalyelerine, tahta oturacak  Çok güzel gerçekten çok güzel. Böyle aya¤›n› 
12. kuyru¤unu uzatarak oturacak ve elinin üstünde de  bir fleyleri atacak havaya oynayacak. 
13. Yani  bu arada iki kifli çekifliyo. Birbirlerine k›l›ç sall›yolar kafa kafaya  tokufluyolar. Ama yok. 
14. Yani kör dö¤üflü gibi bir dö¤üfl.  Sanki filmler olur du ya eskiden Cüneyt Ark›n’›n filmlerin  deki 
15. gibi ya da horoz dö¤üflü gibi  Ama üstü ferah. Girmiflsiniz bir kuyunun içine dö¤üflüyosunuz. Bi 
16. anlamda  bunlar›n birikmesiyle böyle bir patlama olacak yanarda¤›n lav püskürtmesi gibi hani 
17. depremin enerji boflaltmas›  gibi sen sa¤ ben selamet. ‹ki taraf  da ayd›nl›k . Ama yaln›z bu deniz  
18. k›z› kesin Ö…  (fal›na bak›lan kiflinin  k›z›n› ad›) Gerçekten çok güzel bir sandalyenin
19. üstünde oturuyo. Gerçekten çok  güzel 

Olumlu ve ‹yilefltirici Etki  Yaratma  (Terapi) veya “Her fley güzel olacak” ‹letisi
Greenblatt  (1979) çal›flmas› ile do¤ru orant›l› olarak  kahve fal söylemi  olumlu ve

iyilefltirici etki yaratma çabas›n› da içermektedir. Fal söylemi içinde s›kl›kla gözlenen
durum fala bakan kiflinin “s›k›nt›lar›n var  ancak  sen bu s›k›nt›lardan kurtulacaks›n”
iletisidir. Fala bakan kifli fal›na bak›lan kifliye karfl› olumlu bir tutum içerisindedir.
Belirtilen s›k›nt›lardan sonra çözümlerin oldu¤u olumlu yaklafl›mlarla belirtilmektedir.
Yine telvelerde ç›kan rakamlar belirtilen  “iyi” ve “olumlu” olaylar›n veya haberin
olufl/gelifl vaktini,  ortaya ç›kan harflerde arzu edilen güzel olaylar› gerçeklefltirecek
kiflilerin isimlerinin bafl harflerini iflaret etmektedir   

Örnek 12

1. Evin gayet ferah. Kafana takt›¤›n bir fley yok. (…) Fakat sanki bir piyano. Kuyruklu piyano. 
2. Evin içinde. Kapa¤›n› aralam›fl.  fiu anda kullanm›yosun çal›flm›yo. Böyle tertemiz konmufl 
3. kapa¤›n› açacaks›n ve y›ld›r›m  gibi bir sürat  bak sanki taburesiyle piyanist gelecek ne muhteflem 
4. bir eser çalacak. Bu sizin evinizin içinde  olacak.  Çok güzel. Bi sürü fleyleri böyle afla¤› y›¤m›fls›n 
5. sanki sand›¤a kald›rm›fls›n evin içinde onlar›  düflünmüyosun art›k. zaten d›r› v›r› fleyler çok da 
6. önemli de¤il. Bunlar›n üstünü örtmüflsün rahatl›yacaks›n.  Burada da bak bak hanenin ›fl›¤›nda 
7. birisi. Henüz aya¤› bir yere ba¤l› ama di¤er aya¤›n› kuvvetle çekmifl hamle  yapm›fl sanki depara 
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8. kalkm›fl gibi h›zla gelecek. Bi koflu gelecek flurdan aya¤›n› kurtard›¤› anda haneye ulaflacak.  Elinde 
9. arkas›nda kocaman bir kase, bir meyve kasesi etraf›nda kufllar haberler laf söz bir sürü fley var bu 
10. adam›n ama dinamik birisi f›rlad›¤› gibi gelecek çok mutlu olacaks›n. Burada biraz  kasvette 
11. diyemeyece¤im ama bir  ifl yo¤unlu¤u var bak  ortada bi kad›n elinde bir fley kald›r›p yükseltmek 
12. istiyo. Etraf›ndakiler yard›mc› olmuyo  ama o ifli baflarmas›n› istiyolar. Hepsi iyi niyetli etraf› kala-
13. bal›k. Ama tek bafl›na bir fley baflarmak istiyo. Bi fley  kald›r›yor bir insan da olabilir bir asa da ola-
14. bilir.  Kald›rd›¤› fleyin bafl›nda böyle bir mum alevi yan›yo. Hay›rl›  bir fley. ‹ki tane k›smet tepede 
15. sanki bunu yükseltip yerine yerlefltirdi¤inde bu k›smetlerde tepeden afla¤›ya  inecek. Üç tane flurda 
16. bi tane flurda çok güzel k›smetler var. ‹çin kararm›fl ama aç›lacak bak ve sanki bir  yaz›yla 
17. aç›lacak bir yaz› alacaks›n ya da okuyacaks›n.Fikrin de¤iflecek ve içine ferahl›k gelecek. Yine bura-
18. da  bak yazl›k evler gibi birbirine yak›n yak›n evler  var görüyomusun. böyle bir seyahata gide-
19. ceksin ya da öyle bi   yerden mal mülk sahibi olacaks›n ya da öyle bi yerde bir dostunuz var sizin-
20. le ilgili çok güzel  fleyler  düflünüyo. Temiz  bi  gözyafl›  içinden  flöyle  akm›yo  bile  tomurcuk 
21. halinde gözünde kal›yo için temiz her fleye  olumlu bak›yosun. Kenara atm›fl›n hiç s›k›nt› falan

yok. 

Örnek 13
1. …..’cim çok rahats›n.Bakar m›s›n p›r›l p›r›l. Hiç ‹çinde bir  s›k›nt›n  da  yok. Önemli bir  pro-
2. jende yok. Dingin bir dönemindesin. Hiç yani her fley senin iyi gidiyor. Ve yeni bifleye de ad›m 
3. atmak istemiyosun.Adeta kendini b›rakm›fl›n sal›n›ma. Bir evin senin hanende de¤il ama yak›n›nda 
4. hayat›n› etkileyen bir evin çat›s›na adeta iki kifli  ç›km›fl.Bunlar evlerinin  üstünde  ç›km›fllar Buray› 
5. b›rak›p baflka bir yere mi gitmek istiyorlar. Ama nas›l bir gidifl  biliyormusun sanki evlerini bu 
6. kentte b›rak›p da bi   baflka  kente  bir  baflka  ülkeye  gitmek  üzere  ç›km›fllar.  Böyle bir yer 
7. de¤ifltirecek iki insan.  Ama bunlar birlikte kardefl olabilir, kar› koca ana evlat olabilir. Ama  
8. önü arkas› aç›k misler gibi yani tertemiz. Hiçbir engel yok. fiu an ki durumlar› da çok iyi ama 
9. bi karar  al›p  ifl  nedeniyle ya da iflte keyif  gidebilirler. Böyle bir niyetleri var. Sekiz rakam›  
10. ç›km›fl. Tertemiz bir sekiz rakam›  ç›km›fl ve bir telefon ahizesi kalkm›fl ve iki haber  yoll›cak sana 
11. bu sekiz vakte kadar da olabilir. Sekiz gün sekiz  saat. Yak›n bir zaman. Bi de sanki  salyangoz 
12. kabu¤undan ç›km›fl d›flar›ya. Öyle d›flar›y› seyrediyor kabu¤u da dört  yaprakl› yonca haline 
13. dönmüfl. U¤urlu bereketli bi fley. Yani  kab›ndan  ç›kt›¤›n  anda kaderini mi yakal›caks›n  çok 
14. k›smetli  bi  ifle  ad›m  m›  atacaks›n. Ama  harekete  geçmen gerekiyor sen ordan ç›kt›¤›n anda 
15. murad›n olacak.  Yol gelen giden hiçbifley yok. Üç tane tel ilen sanki haber  gelecek  üçüne de 
16. sevineceksin. Birinin mutlulu¤unu  duyacaks›n. Birinin selam›n›  al›caks›n ve sevineceksin. Onun 
17. d›fl›nda da hiç bifley ç›kmam›fl.   Çok güzel göz   ayd›nlar›n var küçük küçük de paralar›n var.
18. Bunlar nas›l paralar biliyo musun senin  as›l bir paran var da onun  nemalar›  faizi gibi küçük artan 
19. bir fley  tertemiz bir göz yafl›n var. 

Örnek 14
1. fiekerim ördekbafl›yla bir bal›k bir fleyi paylafl›yorlar paylafl›lan fley bal›k taraf›na a¤›r gelmifl ikisi 
2. de asl›nda  memeli hayvan ikisi de çok güzel ama bal›k parsay› kapm›fl. Valla ondan sonrac›ma çok 
3. bir çok görüflmen var. Yüre¤inin ortas›nda bir konu bafl gelecek yani netlik kazanacak  bi konuya 
4. tamam bu diyeceksin ay do¤mufl yüre¤ine. Onun arkas›nda böyle bu ara bir yo¤un ortamlarda ola-
5. caks›n çok s›k böyle bi ››››rnnnn   bir telefon  konuflmas›  böyle çok ›rrrrrnnn bir fleyler anlatacaks›n 
6. dinleyeceksin Ama hiçbiri kötü de¤il hiçbiri kötü de¤il  sana seni ve performans›n› 
7. yavafllatm›yo. Konufltukça konufluyosun. Bu yeflilbafll› örde¤in arkas›nda bir kad›nla  bir  erkek 
8. karfl› karfl›ya a¤›z a¤›za vermifl  Böyle nas›l bir kad›n ve bir erkek bir kad›n ve bir erkek ince ondan  
9. sonrac›ma bu ördek te bofl bir ördek de¤il güzel bir fleyler kafas›nda olumlu fleyler getiriyor. 
10. Bak kafas›nda  minik minik küçük k›smetler olufluyor. fiu bir  adamca¤›z bir tepeye ç›km›fl bafl›nda 
11. ç›km›fl s›rt› bafl›nda flapkas›.  haneye s›rt›n› dönmüfl kasketli birisi düflünende olabilir. Karar veren 
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12. birisi  düflünmüfl yüksek bir tepeye oturmufl  bak›yor de¤erlendirme yap›yor ama güzel hofl. Alt›nda 
13.bir k›smeti var. Bifleyi sürüklüyor.aslan gibi de gördüm.  Efendime söyleyeyim. Bi de flurda bir fanus 
14. içerisinde birini acayip koruyorsunuz. Yürüyen ve hareketli birisini bir  fanus içine  alm›fl  koru-
15. yorsunuz.(….) Ve bi fley su damlas› gibi yani koruyacaks›n ve bi süre sonra  bitecek  koruma.  
16. Damlayacak yani .Bir su damlas›. Tafl›yosun. Damla Olgunlaflm›fl böyle.  Pat diye düflecek gibi 
17. böyle..  Ayyuka ç›kacak. Düflecek sonra..Bu kadar.  

Örnek 15
1. S›k›nt›l› ç›km›fls›n›z. Yani böyle arkadan bi aç›lma var ama.  Üç kifliyi ilgilendiren bi mesele var 
2. ama dördüncü kifli gelecek ve bu ifle son noktay› koyacak ve gidecek. Ama do¤ru karar veriyo -
3. san›r›m çok güzel geliflmeler var  arkas›nda ,  çok güzel bi hareketlenme var Üç kifli ayn› çat› 
4. alt›nda yaln›z kafalar ayn› yerde ç›km›fl. Bi parayla  ilgili de sizin eliniz bi para ç›k›cak san›r›m bu 
5. büyükçe bi para.   Asl›nda bu baya¤› büyük bi para yar›s› sizden  ç›kacak ama iyi bi fley için 
6. ç›kacak. Birisi var vermemek için baya¤› direnecek,  vermemek için direnecek ama  verecek. Bu 
7. parayla ilgili bir fley  size bi kap› açacak. Bi de sizin iki tane , ‹ki iki size bi konuda merdiven ola-
8. caklar  yani  basamak olacaklar. Sizin ulaflmak istedi¤iniz bir yer için  size bir faydalar› dokunacak. 
9. Asl›nda, bunlar› siz  istemiyeceksiniz ama onlar kendiler gelip o konuda merdiven  olacak  Sizden 
10. ulaflmak istedi¤iniz istedi¤iniz yere  çok kolay çok  güzel bir flekilde  ulafl›yorsunuz.Onlar öyle 
11. önünüzde basamak gibi durunca siz zaten o ulaflman›z  gereken yerin boyutuna geliyosunuz. Hele 
12. birisi yani hani o kadar içten söylüyo ki siz hay›r demiceksiniz çok içten  çok yak›n birisi destek 
13. olucak. Bi yolunuz ç›km›fl k›sa bi yol ya günübirlik ya bi gecelik. Ordan gelince uzun bi yol  için -
14. bi haz›rl›k yap›yosunuz ama hemen gidemiceksiniz. Uzaktan birinden çok güzel bi haber 
15. geliyo.Çok  sevindirici çok mutlu olaca¤›n›z bi haberle geliyo bu insan, kimse. Ya da haberi 
16. geliyo öyle diyim kendisi de¤il  de haberi geliyo. Kafan›z› kar›flt›ran bi fleyler olmufl. Böyle su dal-
17. galanmas› olur ya. Su dalgalan›yo ama bu s›ra  dalgalanmalar biraz fazla etraf›n›z da çok fazla dal-
18. galanma var. Yak›nlar›n›zla bi kalabal›k var siz de bu kalabal›¤a  dahil olacaks›n›z. Yada sizde de 
19. olabilir bu kutlama Bu tören kutlama veya e¤lence  olabilir. Elini kald›rm›fl zafer  iflareti yap›yo. 
20. Kendi kendine çok mutlu çok seviniyo.   

Sonuç
Bu çal›flmada kahve fal› söylemi hem bir söylem türü, hem de ideolojik boyut

tafl›yan çok ifllevli bir söylem olarak incelenmifltir. Sonuç olarak, kahve fal› dilsel öge-
ler, seçilen sözcükler, kullan›lan sözdizimsel yap›lar, ba¤lama özel kal›plaflm›fl yap›lar›,
içeri¤i ve söylem toplulu¤u aç›s›ndan bir sözel söylem türü oluflturmaktad›r. 

Fal söyleminin iletiflimsel amac› gelecekten haber vermektir. Bir sosyal a¤
oluflturan bireylerin iliflkilerinin devam›n› sa¤lamakta ve birbirlerine olan olumlu duygu-
lar›n› ilettikleri bir araç görevi üstlenmektedir. 

Her bir kahve fal› söyleminde düzenli tan›mlanabilen bir söylem yap›s› gözlen-
memekle birlikte, bir kahve fal› eylemi içerisinde tekrarlayan döngüler halinde oluflan
ad›mlar afla¤›daki gibi belirlenmifltir. Üçüncü ad›m seçimlik bir ad›m olabilmektedir. Kimi
zaman bu aflamalar üst üste tekrarlanmakta bir sonra ki ad›ma geçmek zaman almaktad›r:

1. Ad›m:  Kahve fincan› içinde görülen /alg›lanan bir sembol ya da imge 
2. Ad›m:  Bu imgenin anlam› (Kahve fal›nda, genellikle, törensel ve geleneksel

ba¤lamda her bir imgenin yerleflmifl bir anlam› mevcuttur. E¤er mevcut de¤ilse bu
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anlamland›rma, fala bakan kiflinin yarat›c›l›¤›na ve de¤erlendirmesine b›rak›lmak-
tad›r.)

3. Ad›m:  Görülen imgenin di¤er imgelerle iliflkisi veya imgeler ve fal›na bak›lan
kiflinin yaflant›s› üzerine kurgulanm›fl bir öykü 

Dilsel aç›dan bak›ld›¤›nda, gelecekten bilgi verme ifllevi do¤rultusunda bildirme
kiplerinin ve etken gelecek zaman tümcelerinin s›kl›kla kullan›ld›¤› bir yap› sergiler.
Genellikle olumlu tümceler kullan›lmaktad›r. Günlük konuflma dilini (dilbilgisel hatalar,
sesletim bozukluklar›, eksiltili ve devrik tümceleri) bütünüyle yans›tmaktad›r. 

Kahve fal›nda ideoloji  aç›s›ndan, Fairclough (2001) ›n önerdi¤i her düzeyde
“olumluluk” veya  “olumlu tutum”  ortaya ç›kmaktad›r. Öncelikle, sözcük varl›¤›
seviyesinde  tekrar edilen sözcük ve sözcük öbekleri ile birlikte öne ç›kan üst kavramlar
ve sözdizimi seviyesindeki olumlu tümceleri ve içerikleri kat›l›mc›lar›n d›fl dünyay›
olumlu alg›lad›klar›n› göstermektedir.   ‹kinci aflamada, sosyal iliflkiler gözetilerek
sözcüksel düzeyde olumsuz iletiye sebep olacak örtük ifadelere yer verilmemesi  ve
sözdizimi seviyesinde  sen/siz ad›llar›n›n olumlu ve etken tümceler içinde söylemin
merkezine konmas› ile sosyal iliflkilere olumlu ve özenli bir yaklafl›m söz konusudur.
Son olarak da, öznel de¤er yarg›lar›n›n e¤retileme yoluyla ortaya ç›kmas› ve e¤retile-
menin  her zaman olumlu duygular yaratmas› ayn› zamanda, iyi dileklerin ve beklenti-
lerin  gerçekleflece¤inin düzde¤iflmece ile belirtilmesi, ideolojik anlamda, kahve fal›
söyleminin  gelecekten haber verme ifllevinin yan› s›ra, iyi dilek ve temennileri sunma
ile birlikte olumlu ve iyilefltirici etki  yaratma ifllevlerini  de bar›nd›rmakta oldu¤unu
göstermektedir. 

Bu ideoloji, bilinçli ya da bilinçsiz olarak kahve fal›na bakan kiflilerce iliflkilerin
sürdürülmesi ve iyilefltirilmesi ad›na sosyal stratejiler olarak kullan›lmaktad›r. Söylemin
bafll›ca amac› gelecekten haber verme fleklindedir. Ancak, gelecek kavram›na yönelik
tutum olumlu ve sorun çözücüdür. Bu olumlu tutum kullan›lan dile ve seçilen sözcük-
lere yans›maktad›r. 
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